
  

 

5376/21   dr/LMA/ak  

 ECOMP.1.B  DA 
 

 

 

Rådet for 
Den Europæiske Union  

 
 
 
 
 
 
Bruxelles, den 19. januar 2021 
(OR. en) 
 
 
5376/21 
 
 
 
 
EF 20 
ECOFIN 43 
DELACT 7 

 

 

  

  

 

FØLGESKRIVELSE 

fra: Martine DEPREZ, direktør, på vegne af generalsekretæren for Europa-
Kommissionen 

modtaget: 4. januar 2021 

til: Jeppe TRANHOLM-MIKKELSEN, generalsekretær for Rådet for Den 
Europæiske Union 

Tidl. dok. nr.: C(2014) 1537 Final - ST 7832/14 

Komm. dok. nr.: C(2020) 9609 final 

Vedr.: BERIGTIGELSE til Kommissionens delegerede forordning (EU) nr. 
667/2014 om supplerende regler til Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 648/2012 for så vidt angår procedureregler for 
sanktioner, som Den Europæiske Værdipapir- og 
Markedstilsynsmyndighed pålægger transaktionsregistre, herunder 
bestemmelser om retten til forsvar og midlertidige bestemmelser (Den 
Europæiske Unions Tidende L 179 af 19. juni 2014) 

  

Hermed følger til delegationerne dokument C(2020) 9609 final. Kommissionen anfører i sin 

følgeskrivelse, at denne berigtigelse vedrører ikkevæsentlige fejl og ikke medfører en ny 

indsigelsesfrist. 
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BERIGTIGELSE 

til Kommissionens delegerede forordning (EU) nr. 667/2014 om supplerende regler til 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 648/2012 for så vidt angår 

procedureregler for sanktioner, som Den Europæiske Værdipapir- og 

Markedstilsynsmyndighed pålægger transaktionsregistre, herunder bestemmelser om 

retten til forsvar og midlertidige bestemmelser  

  

  

(Den Europæiske Unions Tidende L 179 af 19. juni 2014) 
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BERIGTIGELSE 

til Kommissionens delegerede forordning (EU) nr. 667/2014 om supplerende regler til 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 648/2012 for så vidt angår 

procedureregler for sanktioner, som Den Europæiske Værdipapir- og 

Markedstilsynsmyndighed pålægger transaktionsregistre, herunder bestemmelser om 

retten til forsvar og midlertidige bestemmelser  

  

  

(Den Europæiske Unions Tidende L 179 af 19. juni 2014) 

Side 34, artikel 6, stk. 5:  

I stedet for: "Forældelsesfristen for pålæggelse af bøder og dagbøder stilles i bero, så længe 

afgørelsen truffet af ESMA verserer for klagenævnet i overensstemmelse med artikel 58 i 

forordning (EF) nr. 1095/2010 og Den Europæiske Unions Domstol i overensstemmelse med 

artikel 69 i forordning (EU) nr. 648/2012." 

læses: "Forældelsesfristen for pålæggelse af bøder og dagbøder stilles i bero, så længe 

afgørelsen truffet af ESMA verserer for klagenævnet i overensstemmelse med artikel 60 i 

forordning (EU) nr. 1095/2010 og Den Europæiske Unions Domstol i overensstemmelse med 

artikel 69 i forordning (EU) nr. 648/2012." 

 

Side 34, artikel 7, stk. 5, litra b): 

I stedet for: "tvangsfuldbyrdelsen er stillet i bero, fordi afgørelsen verserer for ESMA's 

klagenævn i overensstemmelse med artikel 58 i forordning (EU) nr. 1095/2010 og Den 

Europæiske Unions Domstol i overensstemmelse med artikel 69 i forordning (EF) nr. 

648/2012." 

læses: "tvangsfuldbyrdelsen er stillet i bero, fordi afgørelsen verserer for ESMA's klagenævn i 

overensstemmelse med artikel 60 i forordning (EU) nr. 1095/2010 og Den Europæiske Unions 

Domstol i overensstemmelse med artikel 69 i forordning (EU) nr. 648/2012." 
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